Příloha č. 1 zadávací dokumentace k veřejné zakázce 

   „Pořízení masových konzerv do státních hmotných rezerv a jejich ochraňování“
KUPNÍ SMLOUVA

č. 2012 0000 / ZAM 

Česká republika - Správa státních hmotných rezerv se sídlem Šeříková 1 / 616, 150 85 Praha 5, dále též SSHR nebo kupující, zastoupená ……………………………………………….
IČ:                                           48133990

DIČ :                                       CZ 48133990

bankovní spojení :                  Česká národní banka, pobočka Praha 

číslo účtu :                              3949 - 85508881 / 0710

a

Obchodní firma……………………………….

se sídlem ……………………………..

zapsaná v OR vedeném u

dále též prodávající, 

jednající ……………………………………………………………………….....,

IČ :                                       ……………………

DIČ :                                     CZ ……………….

bankovní spojení :                ……………………

číslo účtu :                            ……………………

se dohodly, že jejich závazkový vztah se řídí zákonem č. 513/1991  Sb., obchodní zákoník ve znění pozdějších předpisů, a podle ustanovení § 409 a násl. citovaného zákona uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto
kupní smlouvu

I.

Předmět smlouvy

Předmětem této kupní smlouvy je dodávka níže uvedeného zboží do státních hmotných rezerv:

Materiál:   masová konzerva typu – 

                75 tun vepřové maso - vlastní šťáva – podíl masa min. 47%

                75 tun drůbeží maso -  vlastní šťáva – podíl masa min. 47%

                23 tun játrová paštika – obsah tuku max. 30%

                20 tun vepřová paštika – obsah tuku max. 30%

Maximální přípustná hmotnost jedné konzervy je 500 g.

Množství: 193 tun 

Jakost:    dle výrobních norem předložených prodávajícím. 

Balení:  konzervy na paletě

Měrná jednotka: tuna

Tolerance: není sjednána

Prodávající se zavazuje převést vlastnické právo k uvedenému zboží na kupujícího. Kupující se zavazuje dodané zboží převzít a zaplatit za ně kupní cenu dle článku II. této smlouvy.
II.

Kupní cena

Cena za jednotku:   

	Sortiment
	Podniková

norma
	Hmotnost g/ks
	Kč / tuna
	Kč / ks

	vepřové maso - vlastní šťáva 
	
	
	
	

	drůbeží maso -  vlastní šťáva 
	
	
	
	

	játrová paštika 
	
	
	
	

	vepřová paštika
	
	
	
	


Celková finanční hodnota :                    .……………..Kč  

Cena za jednotku a celková finanční hodnota je  uvedena  bez  daně  z přidané hodnoty. Tato daň  bude vyměřena na faktuře vydané podle odst. VIII. této smlouvy.

III.

Termín plnění

do 12 měsíců od uzavření smlouvy. 

Smluvní strany se dohodly, že prodávající dodá  kupujícímu cca 50% konzerv  v termínu do 6 měsíců od uzavření této smlouvy.

IV.

Místo plnění

Místem naskladnění SHR je sklad prodávajícího na adrese…………………………..  

Pro prodávajícího není třeba vystavovat naskladňovací příkaz. Naskladnění se uskuteční na základě smluvních podmínek uvedených v této smlouvě.

V.

Nabytí vlastnického práva ke zboží

Vlastnické právo ke zboží přejde na kupujícího úplným zaplacením kupní ceny dílčí dodávky.

VI.

Lhůty pro uplatnění vad zboží

Skryté vady zboží uplatní kupující u prodávajícího ve smyslu zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník § 428.

VII.

Dopravní dispozice a úhrada dopravného

Dodací doložka dle Incoterms 2000: DDP sklad prodávajícího (odst. IV. této smlouvy). 

Dopravní dispozice: vydává prodávající, vydá-li vadné dopravní dispozice a vznikne škoda,  zavazuje se  takto vzniklou škodu zaplatit.

Dopravné a jeho úhrada: náklady spojené s dopravou a manipulací jsou zahrnuty v ceně.
VIII.

Platební podmínky

1. Právo na zaplacení kupní ceny vzniká prodávajícímu dnem splnění dodávky (případně dílčí dodávky).

2. Prodávající vyúčtuje cenu daňovým dokladem - fakturou, která musí obsahovat náležitosti stanovené zákonem a dále pak číslo smlouvy. Faktura ve dvou vyhotoveních musí být odeslána druhé smluvní straně nejpozději druhý pracovní den po jejím vystavení. Na fakturách musí být v adrese uveden název Odbor hmotných rezerv. Bankovní spojení uvedené na faktuře musí korespondovat s bankovním spojením uvedeným v hlavičce této smlouvy (není-li písemně oznámena změna).

3. Nebude-li faktura obsahovat náležitosti dle předchozího bodu smlouvy, je kupující       oprávněn fakturu vrátit k přepracování. Oprávněným vrácením faktury přestává platit původní lhůta její splatnosti a celá lhůta splatnosti běží znovu ode dne vystavení opravené nebo nově vyhotovené faktury.

4. Dohodou smluvních stran se sjednává splatnost faktury na 17 dnů ode dne vystavení. Faktura musí být odeslána kupujícímu nejpozději druhý pracovní den po jejím vystavení. V případě nesplnění této podmínky je kupující oprávněn fakturu vrátit k přepracování dle předchozího bodu smlouvy. Faktura je zaplacena dnem připsání platby na účet prodávajícího. V případě prodlení kupujícího s placením faktury uhradí kupující zákonný úrok z  prodlení dle zákona č. 40/1964 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

IX.

Ostatní ujednání

1. Masové konzervy bude při naskladnění provázet obvyklá dokumentace, jako je       osvědčení jakosti, veterinární atest, potvrzení o původu zboží atp.

2. Na základě dodací doložky (odst. VII. této smlouvy) jsou veškeré náklady spojené s nakládkou a manipulací zahrnuty v ceně za dodávku konzerv.

X.

Smluvní pokuty

Smluvní strany dohodly tyto smluvní pokuty:

a) za opožděnou dodávku zboží dle této smlouvy pokutu ve výši 5 % z ceny nedodaného zboží za každý i započatý měsíc prodlení, nejvýše však 25 % z ceny nedodaného zboží,

b) za vadné plnění pokutu ve výši 5 % z ceny vadného plnění;  tímto ustanovením nejsou dotčeny nároky z vad zboží stanovené zákonem č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník §436 a násl.,

c) za dodávku menšího množství zboží než stanoví smlouva pokutu ve výši 5 % z ceny chybějícího zboží; tato pokuta se účtuje i v případě úbytku v důsledku nedostatečného balení, za které odpovídá prodávající.

Kupující je oprávněn uložit smluvní pokuty uvedené v odst. a) a b) zároveň.

XI.

Závěrečná ujednání

1. Tato smlouva je vyhotovena ve 3 výtiscích, z nichž obdrží prodávající jeden  a kupující dva výtisky. 
2. Tuto smlouvu lze měnit či doplnit pouze písemně po předchozí dohodě obou smluvních stran, jinak je změna či doplnění neplatné. Kupující si vyhrazuje právo zveřejnit tuto smlouvu a její případné dodatky dle zákona č. 137/2006 Sb. o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů.

3. Platby prováděné v souvislosti s touto smlouvou jsou zasílány zásadně na bankovní spojení uvedené v hlavičce této smlouvy. V případě, že dojde ke změně bankovního spojení, je smluvní strana povinna neprodleně tuto změnu oznámit druhé smluvní straně a to písemnou formou.
4. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.
5. Řádně podepsané originály smlouvy musí prodávající doručit na SSHR do ………..jinak nedojde k uzavření této smlouvy.
6. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, že její obsah odpovídá jejich svobodné vůli a že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně výhodných podmínek. Na důkaz toho připojují svoje podpisy.

V Praze dne:                                                             V …………… dne:

         Za Českou republiku –                                     Za Obchodní firmu  . . . .  .
- Správu státních hmotných rezerv                                       

          ………………………..                                                jednající     
………………………………………
                                                             Příloha č. 2 zadávací dokumentace k veřejné zakázce 

        „Pořízení masových konzerv do státních hmotných rezerv a jejich ochraňování“

S M L O U V A

O  OCHRAŇOVÁNÍ  STÁTNÍCH  HMOTNÝCH  REZERV

číslo: ……………

vedená pod číslem jednacím: ………………SSHR
uzavřená 

podle ustanovení § 262, § 269 odst. 2, s přiměřeným použitím § 527 a násl. zákona č. 513/1991 Sb. (obchodní zákoník) ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv, ve znění pozdějších předpisů

mezi těmito smluvními stranami

Česká republika -  Správa státních hmotných rezerv se sídlem Praha 5, Smíchov,        Šeříková 1/616, PSČ 150 85  (dále též „ukladatel“)
zastoupená ………………………………..

IČ:  48133990

DIČ:  CZ48133990

bankovní spojení:  Česká národní banka Praha, pobočka Praha

číslo účtu:  3949 - 85508881

numerický kód banky:  0710

a

Obchodní firma ………………………..…….... se sídlem ……………………….………, PSČ ……………… (dále též „ochraňovatel“)

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u ……………………….

jednající …………………………………..

IČ: …………………..

DIČ:  ………………

bankovní spojení: …………………..

číslo účtu: …………………………..

numerický kód banky:  …………….

I.

PŘEDMĚT  SMLOUVY

Předmětem smlouvy je ochraňování zásob hmotných rezerv (dále jen „HR“) masových konzerv včetně paštik a hotových jídel s podílem masa ukladatele (dále jen „masové konzervy“) ve vlastnictví České republiky  se kterými je ukladatel příslušný hospodařit.

Ochraňováním HR masových konzerv se pro účely této smlouvy rozumí odborná péče o HR v rozsahu ošetřování v souladu s podmínkami stanovenými touto smlouvou, jejich skladování a obměna. Skladováním se rozumí uložení HR do vhodných skladovacích kapacit, včetně potřebné manipulace při naskladnění, uložení a vyskladnění včetně vedení materiálové evidence.
Materiál: masové konzervy

Množství: minimální 180 tun – maximální 193 tun

Jakost: Do zásob HR mohou být přijímány pouze  masové  konzervy  vyrobené podle výrobních norem ochraňovatele. Ochraňovatel musí být uveden na seznamu schválených výrobců potravin živočišného původu v EU.

Podmínkou příjmu jsou masové konzervy s minimální trvanlivostí 3 roky. Změna minimální trvanlivosti může být provedena po písemné dohodě s ukladatelem.

Druhy masových konzerv budou předem písemně odsouhlasovány ukladatelem v dohodě o smluvních cenách a sortimentu, která je přílohou č. 2 této smlouvy. Platnost dohody je jeden rok, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. Pokud nedojde k uzavření nové dohody, před ukončením platnosti stávající dohody, zůstává v platnosti dohoda stávající.


Skupiny výrobků masových konzerv:


1.  skupina:  
Konzervy typu  hovězí maso - vlastní šťáva 




           

        
  vepřové maso - vlastní šťáva




           

       
  kuřecí maso - vlastní šťáva







        
  luncheon meat  








  šunka




Množství masových konzerv patřících do 1. skupiny bude min. 70 % z celkového množství skladovaných zásob. Uvedené množství masových konzerv 1. skupiny lze, stejně jako druhy masových konzerv, měnit pouze po písemném souhlasu ukladatele.

2.  skupina: 
Paštiky  

Hotová jídla s podílem masa

II.

PRVOTNÍ  NASKLADNĚNÍ

1. Druhy masových konzerv prvotně naskladněné mohou být v průběhu platnosti smlouvy o ochraňování změněny podle výše uvedených druhů a to pouze po písemném souhlasu ukladatele.

2. Smluvní strany uzavřou dohodu o smluvních cenách a sortimentu do jednoho měsíce od uzavření smlouvy o ochraňování státních hmotných rezerv.

3. Náklady na ochraňování budou, do doby naskladnění masových konzerv na minimální množství (tj. 180 tun), hrazeny podle části V. bod 3. b).

III.

NORMA  OBMĚNY

Norma obměny HR masových konzerv je max.18 měsíců. 

Ochraňovatel se zavazuje, že masové konzervy, u kterých dojde k překročení normy obměny o více, jak 1 měsíc, ochraňovatel od ukladatele do 2 měsíců odkoupí a to za ceny platné pro dané období, ve kterém měly být ochraňovatelem obměněny. 

Normu obměny HR masových konzerv lze, v závislosti na minimální trvanlivost masových konzerv, měnit a to pouze po písemném souhlasu ukladatele.

IV.

ULOŽENÍ  HMOTNÝCH  REZERV

Zásoby HR masových konzerv budou uloženy samostatně nebo společně, avšak odděleně, s provozními zásobami ochraňovatele ve skladu v České republice……………… se sídlem …………………....

V.

NÁKLADY  NA  OCHRAŇOVÁNÍ

1. Cena za ochraňování, která je i cenou za skladování a obměnu zásob HR masových konzerv je cenou smluvní a činí …….. Kč/t/měsíc + platná sazba DPH.

Cena za ochraňování se každý rok, tj. k 1.1. automaticky zvyšuje (snižuje) o procenta roční inflace stanovené Českým statistickým úřadem, vycházející z data k 30.9. roku předcházejícího. 

2. Ukladatel bude hradit fakturovanou cenu maximálně za stanovené minimální množství (tj. 180 tun), které je uvedeno v části I. Klesne-li stav zásob HR pod minimální množství bude se postupovat podle následujícího bodu.

3.  V případě, že stav zásob HR klesne pod hranici minimálního množství bude ukladatel hradit pouze fakturovanou cenu, která se vypočte jako součin ceny za ochraňování za jednici a průměrného měsíčního stavu zásob HR. Měsíční průměrný stav se vypočte pro běžný kalendářní měsíc jako aritmetický průměr: 

      a) minimálního množství a stavu pod hranicí minimálního množství zásob  HR k poslednímu dni předchozího kalendářního měsíce nebo k poslednímu dni běžného kalendářního měsíce.

      b) stavů pod hranicí minimálního množství zásob HR k poslednímu dni předchozího kalendářního měsíce a k poslednímu dni běžného kalendářního měsíce.

4.  Závaznými  a  rozhodujícími výchozími stavy  pro fakturovanou  cenu  je  minimální množství a stavy pod hranicí minimálního množství. Stavy jsou vykazovány v měsíční sestavě HR, kterou bude ukladatel zasílat ochraňovateli za každý běžný kalendářní měsíc nejdéle do 13. kalendářního dne měsíce příštího. V případě neobdržení měsíční sestavy stavu HR včas, lze vykazované stavy HR odsouhlasit s ochraňovatelem telefonicky.

5. Ochraňovatel vystaví příslušný daňový doklad (dále jen faktura) ve dvojím vyhotovení a    ukladatel se zavazuje tuto fakturu ve lhůtě splatnosti zaplatit. Lhůta splatnosti faktury je 17 dnů ode dne vystavení. Faktura musí obsahovat náležitosti předepsané platnými právními předpisy a výrazné označení v pravém horním rohu „OHR“, dále číslo smlouvy a její název. Bankovní spojení uvedené na faktuře musí korespondovat s bankovním spojením uvedeným v hlavičce této smlouvy (není-li písemně oznámena změna).

6. Nebude-li faktura obsahovat předepsané náležitosti, je ukladatel oprávněn ji vrátit k opravení. Oprávněným vrácením faktury přestává platit původní lhůta její splatnosti. Lhůta splatnosti opravené faktury je rovněž 17 dnů ode dne vystavení. V případě neoprávněného vrácení faktury platí původní lhůta splatnosti.                                                    

7.  Za opožděné zaplacení faktury je ukladatel povinen zaplatit ochraňovateli úrok z prodlení v zákonné výši dle zákona č. 40/1964 Sb. občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů.

VI.

OCHRAŇOVATEL

1. Odpovídá za kvalitativní a kvantitativní přejímku masových konzerv pro ukladatele.

2. Odpovídá za jakost, množství, včasné obměňování, neporušenost a celistvost, připravenost k vyskladnění, přístupnost, kontrolu a ochranu podle příslušných předpisů( materiály určené do zásob HR musí odpovídat příslušným výrobním normám v druhu, jakosti, obalech a požadavkům dlouhodobého skladování.

3. Předkládá ukladateli příslušné výrobní normy masových konzerv naskladněných dle kupní smlouvy a aktuální dohody o smluvních cenách a sortimentu.
4. Navrhuje a provádí obměnu masových konzerv tak, aby množství ve skladu zůstalo v rozmezí minimálního (tj. 180 tun) a maximálního (tj. 193 tun) množství.

5. Vyskladňuje a naskladňuje do zásob HR mimo obměny jen na základě písemných dispozic vydaných ukladatelem. 

6. Provádí obměnu zásob HR zpravidla tak, že vyskladňuje masové konzervy HR do vlastní spotřeby a naskladňuje čerstvé masové konzervy do zásob HR. Provádět obměnu jiným způsobem nebo prostřednictvím jiné organizace lze po písemném souhlasu ukladatele.

7. Hradí veškeré náklady spojené s obměnami zásob HR (např. doprava, manipulace, etiketace a jiné). Konzervy vyskladňované pro potřeby ukladatele musí mít informace na etiketě v českém jazyce.

8. Nejpozději druhý den od příjmu (výdeje) HR masových konzerv zašle ukladateli příjmové (výdejové) doklady, jako podklad pro fakturaci (výdejka z HR, příjemka do HR).

9. Kontroluje jakost uložených masových konzerv.

10. Zajišťuje skladové kapacity pro uložení masových konzerv HR. Uložení masových konzerv musí odpovídat platným předpisům (podniková norma, technické podmínky skladování atd.).

11. Průběžně informuje ukladatele o nutnosti přizpůsobit sortimentní skladbu masových konzerv vlastní spotřebě.

12. Ukládá HR v objektech a skladech vhodných pro dlouhodobé skladování, vydává provozní řády nebo provozní předpisy, v nichž musí být uveden způsob zajišťování protipožární ochrany a dalších bezpečnostních opatření k ochraně zásob HR tak, aby nedocházelo ke zničení, poškození, ztrátě či odcizení materiálů ukladatele.

13. Přemísťování zásob HR z jednoho skladu do druhého, může být provedeno pouze po písemném souhlasu ukladatele.

14. Vede skladovou evidenci zásob HR odděleně od evidence vlastních zásob a to dle metodických pokynů pro vedení operativní evidence materiálů HR, který je přílohou č. 1 této smlouvy.  Ukladatel si vyhrazuje právo případné změny.  

15. Nejméně 1x ročně provádí inventarizaci zásob HR na základě pokynu ukladatele a to stejným způsobem jako u svých provozních zásob. Na požadavek ukladatele provede mimořádnou inventarizaci. Zprávu o výsledku inventury předkládá ukladateli do data uvedeného v pokynu.

16. Hradí škody, které vzniknou na HR a to tak, že chybějící, ztracený, znehodnocený, zničený, či poškozený materiál nahradí stejným materiálem ihned po zjištění bez nároku vůči ukladateli.

17. Zabezpečí, že s údaji o stavech zásob HR, jejich rozmístění a inventurami v hmotnostním, sortimentním a finančním vyjádření bude zacházeno jako s údaji důvěrného charakteru, k nimž mají přístup pouze odpovědní zaměstnanci ochraňovatele a osoby zákonem oprávněné ke kontrole HR.

18. Umožní odpovědným pracovníkům ukladatele vstup do objektu k provedení kontroly zásob HR masových konzerv.

19. Vykazuje stavy a pohyby zásob ukladateli, jiným orgánům stavy zásob HR nevykazuje.

20. Provádí kontrolu a písemně odsouhlasuje pohyby, stavy a finanční hodnotu zásob HR na základě sestav zaslaných ukladatelem.

21. Označuje zásoby HR a skladovou evidenci znakem „555“.

22. Určí a nahlásí ukladateli jména pracovníků odpovědných za dodržování zásad ochraňování a evidování zásob HR vyplývajících z této smlouvy a tato jména průběžně opravuje, dochází-li ke změnám.

VII.

UKLADATEL

1. Hradí náklady spojené s ochraňováním zásob HR ve výši a způsobem stanoveným v této smlouvě v části V.

2. Stanoví množství, sortiment a rozmístění zásob HR.

3. Na základě informací ochraňovatele přizpůsobuje, dle možností sortimentní skladbu zásob HR jeho spotřebě.

4. Měsíčně zasílá ochraňovateli sestavu k porovnání a odsouhlasení uskladněných zásob HR.

5. Dává souhlas k přemístění z jedné organizace do druhé nebo z jednoho skladu do druhého.

6. Uzavírá smlouvy na snížení nebo dočasné snížení zásob HR u ochraňovatele.

7. Na základě ochraňovatelem včas předložené žádosti o půjčku HR masových konzerv, může ukladatel umožnit ochraňovateli dočasně snížit množství ochraňovaných zásob. Schválení žádosti o půjčku je plně v kompetenci ukladatele.

8. Kontroluje dodržování této smlouvy u ochraňovatele.

VIII.

PLATEBNÍ  PODMÍNKY - OBMĚNA

1. Smluvní strany se dohodly, že platby za masové konzervy naskladněné a vyskladněné v rámci obměny budou prováděny započtením vzájemných pohledávek na základě písemné dohody o započtení vzájemných pohledávek.

2. Dohodou o započtení vzájemných pohledávek mohou být započteny pouze vzájemné pohledávky, které vzniknou v jednom zúčtovacím období, kterým je 1 kalendářní měsíc. Po jeho uplynutí (po uzávěrce za příslušný měsíc) vyhotoví ukladatel návrh dohody o zápočtu, do kterého zahrne všechny vzájemné pohledávky za tento měsíc. Návrh zašle neprodleně, nejpozději však do 15. dne v měsíci ochraňovateli, který jej potvrdí podpisem a odešle ukladateli do 3 pracovních dnů. Dohoda nabývá platnosti dnem podpisu smluvními stranami. Podmínkou platného uzavření smlouvy je její bezvýhradná akceptace druhou smluvní stranou a její včasné vrácení. Jakákoliv námitka je posuzována jako odmítnutí návrhu. V případě platného uzavření dohody pozbývají faktury zahrnuté do zápočtu svůj termín splatnosti.

Pokud nedojde z jakéhokoliv důvodu k platnému uzavření dohody o vzájemném zápočtu pohledávek nejpozději do 25. dne příslušného měsíce, zůstává v platnosti původní termín splatnosti vystavených faktur, tj. poslední kalendářní den v příslušném měsíci. V tomto případě obě smluvní strany proplatí faktury v tomto termínu splatnosti pod zákonným úrokem z prodlení dle zákona č. 40/1964 Sb. občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů.   

V mimořádném případě lze dohodu odsouhlasit faxem nebo telefonicky, písemné potvrzení o tomto ujednání však musí být provedeno obratem.

3. Rozdíl ze vzájemného zápočtu zaplatí povinná strana do 14 dnů od podpisu smlouvy o zápočtu bezhotovostní platbou na účet oprávněné strany. Platba je zaplacena dnem připsání finanční částky na účet oprávněné smluvní strany. Pro případ prodlení s placením ze smlouvy o zápočtu si strany sjednávají úrok z prodlení dle zákona č. 40/1964 Sb. občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů.

IX.

DALŠÍ ZÁVAZNÁ UJEDNÁNÍ

1.  Zásoby HR uložené u ochraňovatele nejsou určeny k běžnému použití ochraňovatelem a jejich použití bez vědomí nebo předchozího písemného souhlasu ukladatele je zásadně nepřípustné a posuzuje se jako neoprávněné použití HR. Za neoprávněné použití HR se považuje i situace, kdy ochraňovatel použije zásoby HR bez vědomí ukladatele (tj. bez zasílání příjmových a výdejových dokladů ukladateli), aniž však dojde k poklesu zásob masových konzer HR pod minimální množství (tj.180 tun). 

2.   Nároky (smluvní pokuty, náhrada škody a jiné) uplatněné odběratelem, kterému ukladatel plní, za ochraňovatelem zaviněné opožděné nebo jinak vadné plnění závazku, přeúčtuje ukladatel ochraňovateli a ochraňovatel se zavazuje tyto nároky uhradit.

3. 
Masové konzervy jsou v rámci obměny naskladňovány a vyskladňovány za smluvní ceny dle dohody o smluvních cenách a sortimentu.

X.

SMLUVNÍ  POKUTY    

1. Při neplnění povinností stanovených touto smlouvou, mimo neoprávněné použití HR, je ukladatel oprávněn snížit ochraňovateli měsíčně hrazené náklady na ochraňování (článek V. této smlouvy) a to až o 50% a to po dobu neplnění povinností stanovených touto smlouvou (nejméně však po dobu jednoho měsíce). 

   2. Ochraňovatel ztrácí nárok na náhradu nákladů na ochraňování za neoprávněně použité  zásoby HR po celou dobu neoprávněného použití zásob HR.

3. Při neoprávněném použití HR ve smyslu části IX. této smlouvy ochraňovatel zaplatí tyto smluvní pokuty:

a)  20% z ceny neoprávněně použitých zásob HR,

b) 10% z ceny neoprávněně použitých zásob HR za každý i započatý měsíc neoprávněného použití zásob HR (nejvýše však 100% ceny neoprávněně použitých zásob HR),

c) 10% z ceny vadného plnění při vadné dodávce (vrácení) masových konzerv do zásob HR,

Ukladatel je oprávněn uložit smluvní pokuty uvedené v odst. a) a odst. b) tohoto článku   

      zároveň. 

Podkladem pro výpočet ceny neoprávněně použitých zásob HR nebo vadné dodávky je aktuálně platná dohoda o smluvních cenách a sortimentu.   

Výše uvedenými smluvními pokutami není dotčen postih podle ustanovení § 7 odst. 1 zák. č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv ve znění pozdějších předpisů.

4. Smluvní strany si dále sjednávají tyto smluvní pokuty:

a) pokud ochraňovatel v případě ukončení této smlouvy nesplní povinnost odkoupit ochraňované HR, na základě požadavku ukladatele za platné ceny, je povinen uhradit ukladateli 50% z ceny neodebraných masových konzerv,

b) pokud ochraňovatel, v případě překročení normy obměny HR, tyto HR  neodkoupí ve stanovené lhůtě (viz článek III. této smlouvy), je povinen uhradit ukladateli 50% z ceny neodebraných masových konzerv. 
Podkladem pro výpočet ceny neodebraných masových konzerv je aktuálně platná dohoda o smluvních cenách a sortimentu.   

XI.

ZÁVĚREČNÁ  UJEDNÁNÍ

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. Výpovědní lhůta této smlouvy je jeden rok a  začíná běžet prvním dnem následujícího roku po obdržení výpovědi druhé straně.

Před ukončením smlouvy se obě strany zavazují přijmout po vzájemné dohodě taková opatření, aby nedošlo ke zničení, znehodnocení, poškození či škodě na HR.

2. 
Před uplynutím doby trvání smlouvy dle bodu předcházejícího lze smlouvu vypovědět pouze z těchto důvodů:

a) pokud některá ze smluvních stran ztratí objektivně oprávnění k provozování činnosti, která je předmětem této smlouvy a z tohoto důvodu nemůže v plnění smlouvy dále pokračovat, nebo budou-li ustanovení této smlouvy jednou ze smluvních stran vědomě a opakovaně porušena, 

b) pokud jedna ze smluvních stran nezaplatí druhé smluvní straně částku, kterou jí má zaplatit podle této či jiné smlouvy a to ani po uplynutí 30 dnů, kdy jedna ze smluvních stran druhou smluvní stranu písemně o zaplacení upomenula.

V těchto případech činí výpovědní lhůta tři měsíce a takto stanovená lhůta začne běžet  prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po doručení výpovědi.
V případě ukončení smlouvy je ochraňovatel povinen odkoupit,  na základě požadavku ukladatele, ochraňované masové konzervy za ceny platné pro daný druh, podle platné dohody o smluvních cenách a sortimentu.

3.  V případě vzniku mimořádných událostí, které se týkají státních hmotných rezerv, je   ukladatel oprávněn činnost dle této smlouvy pozastavit nebo jinak změnit. Podle závažnosti případu je ukladatel povinen tyto změny ochraňovateli oznámit, nebo s ním projednat.


4. Smluvní strany se dohodly, že ukladatel je od této smlouvy oprávněn odstoupit, pokud nebude schválena částka ze státního rozpočtu následujícího roku, která je potřebná k úhradě plnění poskytovaného podle této smlouvy v následujícím roce. Ukladatel prohlašuje, že do 30 dnů po vyhlášení zákona o státním rozpočtu ve Sbírce zákonů oznámí ochraňovateli, že nebyla schválena částka ze státního rozpočtu následujícího roku, která je potřebná k úhradě plnění poskytovaného podle této smlouvy v následujícím roce.

5. Platby prováděné v souvislosti s touto smlouvou jsou zasílány zásadně na bankovní spojení uvedené v hlavičce této smlouvy. V případě, že dojde u ochraňovatele ke změně bankovního spojení, je ochraňovatel povinen změnu neprodleně oznámit ukladateli a to písemnou formou.

6. Smlouvu lze měnit, doplňovat a rušit jednotlivá ustanovení jen písemně, číslovaným dodatkem. Ukladatel si vyhrazuje právo zveřejnit tuto smlouvu a její případné dodatky dle zákona č. 137/2006 Sb. o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů.

 7.  Tato smlouva je vyhotovena ve 4 výtiscích, z nichž každá strana obdrží 2 výtisky.

8.  Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

Přílohy: Příloha č. 1 - Metodické pokyny pro vedení operativní evidence materiálů HR 



   Příloha č. 2 - Dohoda o smluvních cenách a sortimentu

V Praze dne






V ………………dne

____________________________



___________________________

Za Českou republiku – Správu



        Za Obchodní firmu

    státních hmotných rezerv

                ………….





                ……………….

              ……………. 





                 ….……………
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Dohoda
o smluvních cenách a sortimentu

ke smlouvě o ochraňování státních hmotných rezerv č. …………… uzavřené mezi  

Česká republika - Správa státních hmotných rezerv a Obchodní firmou……………

Pro obměnu ochraňovaných státních hmotných rezerv (dále též SHR) masových konzerv bylo dohodnuto mezi:

Česká republika - Správa státních hmotných rezerv se sídlem Šeříková 1 / 616, 150 85 Praha 5, dále též ukladatel, zastoupená …………………………………..

IČ:                                          48133990

DIČ:                                        CZ 48133990

bankovní spojení:                   Česká národní banka, pobočka Praha 

číslo účtu:                               3949 - 85508881 / 0710,

a
Obchodní firma……………………………

se sídlem ……………………………

zapsaná v OR vedeném u 

dále též ochraňovatel  

jednající ……………….,

IČ :                                       ……………………

DIČ :                                     CZ ……………….

bankovní spojení :                ……………………

číslo účtu :                            ……………………

že obměna zásob SHR, to je vyskladnění a naskladnění masových konzerv, se bude v roce ….…….  provádět za tyto smluvní ceny:

I.

Předmět dohody

       Druh výrobku          Hmotnost     Číslo  JKV            Norma          Výrobní      Naskladnění/ 
                                                (g)                                      obměny          norma        Vyskladnění

                                                                                           (měsíce)                                  Kč/ks

Masové konzervy 
1. skupina

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


2. skupina 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


(Ceny jsou uvedeny bez daně z přidané hodnoty)
II.
Závěrečná ujednání

1. Tato dohoda je vyhotovena ve 4 výtiscích, z nichž obdrží ochraňovatel dva  a ukladatel rovněž dva výtisky. 

2. Tuto dohodu lze měnit či doplnit pouze písemně po předchozí dohodě obou smluvních stran, jinak je změna či doplnění neplatné.

3. Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.

V Praze dne:                                                                           V …………… dne:

         Za Českou republiku –                                                  Za Obchodní firmu  . . . .  .

- Správu státních hmotných rezerv                                       

   Příloha č. 3 zadávací dokumentace k veřejné zakázce 

   „Pořízení masových konzerv do státních hmotných rezerv a jejich ochraňování“
FORMULÁŘ – KRYCÍ LIST NABÍDKY

pro veřejnou zakázku

„POŘÍZENÍ MASOVÝCH KONZERV DO STÁTNÍCH HMOTNÝCH REZERV A JEJICH OCHRAŇOVÁNÍ“
	Uchazeč
(obchodní firma nebo název)

	

	Sídlo
(v případě fyzické osoby místo
podnikání)
(celá adresa včetně PSČ)

	

	Právní forma
	

	Identifikační číslo
	

	Daňové identifikační číslo
	

	Rodné číslo
(vyplňuje se jen v případě, že uchazeč je fyzická osoba)

	


	Požadovaná hmotnost

Název masových konzerv
	Hmotnost
	Cena (bez DPH)

	
	(g/ks)
	Kč/ks
	Kč/t
	Kč celkem /druh

	75 t Vepřové maso – vlastní šťáva
	
	
	
	

	75 t Drůbeží maso – vlastní šťáva
	
	
	
	

	23 t Játrová paštika
	
	
	
	

	20 t Vepřová paštika
	
	
	
	

	                                                                           Cena celkem 193 tun ………………………                                                              


	Náklady na ochraňování masových konzerv
	Cena (bez DPH)

	
	Kč/t/měs.
	Kč/minimální  množství 180 t/48 měsíců

	
	
	


	Celková cena zakázky  (pořízení + náklady za ochraňování) 
(bez DPH)
	


V …………….………… dne ………………………

……………………………….

   razítko a podpis uchazeče

Příloha č. 4 Zadávací dokumentace k veřejné zakázce      „Pořízení masových konzerv do státních hmotných rezerv a jejich ochraňování“
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE

o splnění základních kvalifikačních předpokladů podle § 53 odst.

1, písm. c) až g),  i) až k) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách

Já (my) níže podepsaný (í) čestně prohlašuji (eme), že dodavatel …………..… (obchodní firma) splňuje základní kvalifikační předpoklady podle zákona č.137/2006., o veřejných zakázkách, a to v rozsahu podle § 53 tohoto zákona, tak, že:

c) statutární orgán ani nikdo z členů statutárního orgánu ani jiná osoba dodavatele nenaplnil/a v posledních 3 letech skutkovou podstatu jednání nekalé soutěže formou podplácení podle zvláštního právního předpisu;

d) vůči majetku dodavatele neprobíhá nebo v posledních 3 letech neproběhlo insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo insolvenční návrh nebyl zamítnut proto, že majetek nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, nebo nebyl konkurs zrušen proto, že majetek byl zcela nepostačující nebo zavedena nucená správa podle zvláštních právních předpisů;

e) dodavatel není v likvidaci;
f) dodavatel nemá v evidenci daní zachyceny daňové nedoplatky na spotřební dani, a to jak v ČR, tak v zemi sídla nebo místa podnikání či místa bydliště;
g) dodavatel nemá nedoplatek na pojistném a na penále na veřejné zdravotní pojištění, a to jak v ČR, tak v zemi sídla nebo místa podnikání či místa bydliště;

i) dodavatel ani odpovědný zástupce či jiná osoba odpovídající za činnost dodavatele nebyl/a v posledních 3 letech pravomocně disciplinárně potrestán či mu nebylo pravomocně uloženo kárné opatření podle zvláštních právních předpisů; pokud dodavatel vykonává tuto činnost prostřednictvím odpovědného zástupce nebo jiné osoby odpovídající za činnost dodavatele, vztahuje se tento předpoklad na tyto osoby;

j) dodavatel není veden v rejstříku osob se zákazem plnění veřejných zakázek;

k) dodavateli nebyla v posledních 3 letech pravomocně uložena pokuta za umožnění výkonu nelegální práce podle zvláštního právního předpisu. 

V…………………….  dne ……………………..

........……………………………….

razítko a podpis osoby oprávněné

     jednat jménem dodavatele

    Příloha č. 5 Zadávací dokumentace k veřejné zakázce

   „Pořízení masových konzerv do státních hmotných rezerv a jejich ochraňování“
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE

podle § 68 odstavec 3, písm. a) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách

Uchazeč prohlašuje, že níže uvedené osoby, které jsou statutárním orgánem uchazeče nebo jeho členem, v posledních 3 letech od konce lhůty pro podání nabídek byli v pracovněprávním, funkčním či obdobném poměru u zadavatele *).

	Jméno, příjmení, titul
	Datum narození
	Bydliště
	Druh vztahu

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


V……………………. dne ……………………..

........……………………………….

Razítko a podpis osoby oprávněné

jednat jménem dodavatele

*) neexistuje-li taková osoba, tabulka se proškrtne

                                                                   Příloha č. 6 Zadávací dokumentace k veřejné zakázce

     „Pořízení masových konzerv do státních hmotných rezerv a jejich ochraňování“
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE

podle § 68 odstavec 3, písm. b) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách

Dodavatel, který má formu akciové společnosti, prohlašuje, že níže uvedený seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % základního kapitálu je vyhotovený ve lhůtě pro podání nabídek *)

	Jméno, příjmení, titul
	Datum narození
	Bydliště

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


V……………………. dne …………………..

........……………………………….

Razítko a podpis osoby oprávněné

jednat jménem dodavatele

*) neexistuje-li taková osoba, tabulka se proškrtne

          Příloha č. 7 zadávací dokumentace k veřejné zakázce  „Pořízení masových konzerv do státních hmotných rezerv a jejich ochraňování“
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE

podle § 68 odstavec 3, písm. c) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách

Já (my) níže podepsaný (í) čestně prohlašuji (prohlašujeme), že uchazeč ……………... (obchodní firma) neuzavřel (a) a neuzavře zakázanou dohodu podle zvláštního právního předpisu - zákona č. 143/2001 Sb., o ochraně hospodářské soutěže a o změně některých zákonů (zákon o ochraně hospodářské soutěže), ve znění pozdějších předpisů v souvislosti se zadávanou veřejnou zakázkou.

V……………………. dne ……………………..

........……………………………….

razítko a podpis osoby oprávněné

     jednat jménem dodavatele

            Příloha č. 8 zadávací dokumentace k veřejné zakázce     „Pořízení masových konzerv do státních hmotných rezerv a jejich ochraňování“
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE

podle § 50 odstavec 1, písm. c) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách

Já (my) níže podepsaný (í) čestně prohlašuji (prohlašujeme), že uchazeč ……………... (obchodní firma) je ekonomicky a finančně způsobilá splnit veřejnou zakázku.

V……………………. dne ……………………..

........……………………………….

razítko a podpis osoby oprávněné

     jednat jménem dodavatele
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